Psalm 34:8 O taste and see that the LORD is good: blessed is the man that trusteth in
him.

AB-hs,x/y< rb,G<h; yrev.a; hwhy bAj-yKi War>W Wm[]j;
ta-a-mu u-r’-u ki—tov YHVH ash-rei ha-ge-var ye-khe-she—vo
Heb Text

Trans

Wm[]j;
War>W

bAj-yKi

#

ta-a-mu

O taste

2938

u-r’-u

and see

7200

ki—

that

tov

is good

2896

Meaning (Gesenius)

To taste. To try the flavor, to eat a little, to
perceive by the taste or flavor. Metaph.
To perceive mentally.
To see, to see the face of a king, is said
of his ministers, who are received to his
presence. To see is used for to enjoy the
light, to live. To see, i.e. to be taught in
visions divinely brought, is said of the
prophets. To see, i.q. to look at, to view,
to behold. Specially – To be pleased with
the sight, as the eye lingers on objects of
pleasure, and with them we feast our
eyes.
That, for
Good, physically, as a good (i.e. fertile)
land, a good tree, good gold, i.e. pure.
Good, kind, upright, goodness,
uprightness, kindness. To shew kindness
to some.
Goodly, fair, beautiful, used of persons.

hwhy
yrev.a;

rb,G<h;

YHVH

Yahweh

3068

Pleasant, agreeable, well off, prosperous,
happy, distinguished, great, excelling.
Cheerful, merry.
The proper name of God.

ash-rei

blessed

835

Happiness,( found only in plur. constr.)

ha-gevar

is the man

1397

Root (833) To be straight, right, especially
used of a straight way, hence also of what
is upright, erect, whence comes the
signification of firmness and strength. To
go straight on, and generally to do. To be
successful, to prosper, to be fortunate.
A man, so called from strength, found
only in poetry. Opp. to woman, a male,
and even used of male offspring newly
born. Opp. to wife, a husband. It denotes
the strength of a man.
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Heb Text

Trans

AB-hs,x/y<

ye-kheshe—

#

that
trusteth

2620

Meaning (Gesenius)

To flee, specially to take refuge, to flee
some where for refuge. To trust in
someone, especially in God.
Root (2363) To make haste, to flee with
alarm. This root is onomatopoetic, as
though imitating the sound of very hasty
motion. To move, to agitate, to excite to
speed. To flee, to flee for refuge; also, in
the sense of, to come quickly, to
approach, followed by a gerund, to make
haste to do something. Used figuratively
of violent internal emotion. Job 20:2 “on
account of my hasting within me,” i.e. of
the emotion by which I am moved. Hence
– Used of the passions of the mind,
pleasures and lusts. Ecc. 2:25, “who eats,
who makes haste?” i.e. enjoys the
pleasures of life. To feel, to perceive; a
passion of the mind.
to him

vo

in him

TRANSLATION:

Perceive by taste, stand in the presence of the King seeing Him in visions, let
your eyes linger with pleasure upon Him; for Yahweh, He is upright, kind, fair,
beautiful, pleasant, agreeable, prosperous, happy, distinguished, great, cheerful,
merry and perfect. Upright, firm, strong, successful, prosperous, fortunate and
happy are those who hastily run to, take refuge, and trust in Him with their heart
and with a passionate mind.
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